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Megjelenik minden vasár- 

nap és csütörtökön. 

Szerkesztőség és kiadó- 
hivatal: 

Szabó Albert könyvnyom 
dáiában Kézdi-Vásárhelytt, 
hova ugy a lap beltartalmi f 
részét illető közlemények, 
mint az előizetések. hirdet- 
mények, nyilttéri czikkek 

stb. intézendők. 

Nyilttéri czikkek soron- 
kint 10 krért közöltetnek. Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Előfizetési árak: a 
Egy évre 6trt -kr 
Fél évre. 3 frt -kr 
Negyed évre 1frt50kr 
Külföldre 1 évre 8 írt - kr 

Egyes szám ára 6 kr. 

Hirdetések dija: 
minden egyhasábos gaur- 
mond-sorért vagy annak 
térfogatáért 4 krajczár. 

Hivatalos hirdetések külön ársza- 
bály szerint számíttatnak. 

Ezenkivül minden beigta- 
tásnál 30 krajczár bélyeg- 

dij fizetendő. 

Előfizetési felhivás. 

A „Székelyföld" czimü politikai, közgazdasági 

társadalmi és szépirodalmi, hetenkint 2 szer meg- 

jelenő hirlapra a következő árakkal előfizetést 
nyitunk: 

Egy évre 6 frt - kr. 

Fél évre 3 frt -kr. 

Negyed évre 1 frt 30 kr. 
Külföldre egy évre 8 írt -kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben elfogad- 

tatnak. 

Lapunk azon előfizetőit, kik előfizetéseikkel 

országból, Hollandiából, sőt Spanyolország- 

ból is igen sivár tudósitások érkeznek a ve- 
tések állásáról Hogy pedig azosztrák gazda- 
közönség aggodalmai eljutottak a trónhoz is, 
azt kifejezvi hallottuk azon szavakban, me- 
lyeket az uralkodó intézett az osztrák képvi- 
selőház elnökéhez. 

A pesszimizmusra, mely az abnormis idő- 
járás miatt lábra kapott, mindenesetre van 
tehát ok. A mellett a meteorologia sem biztat 
valami jóval. Az időjárást évről évre meg- 

figyelő tudósok szerint a nyár az idén hüvös 

még hátrálékban vannak, tisztelettel kérjük szo! 
időjárását. Mentől hidegebb a tél, annál na- azoknak beküldésére. 

Kérjük egyuttal t. előfizetőinket, sziveskedje- 
nek előfizetéseiket minél előbb megujitani, hogy 

lapunk szétküldésében zavar ne forduljon elő. 

A „Székelyföld" kiadóhivatala. 

A gabonaárak. 

Nehéz gondok bántják a magyarországi 
gazdákat Nem akar igazi tavasz lenni meleg 
napsugárral, enyhe levegővel, langyos eső- 
vel. A tél Európaszerte szerfölött zord volt. 

Hónapokig tartó fagy lekötötte a vastag hó 
leplet a gabonatermő mezőkön, s hogy végre 
nagynehezen eltünt, az időjárás télies vissza- 
esései késleltetik a vegetáczió kifejlődését. A 
vetések kárt szenvedtek, a mezei munkák 
nagy késedelmetértek Növekedő aggodalom- 
mal tekint a gazdaközönség a közelebbi hetek 
elé, melyeknek időjárása sokat megmenthet, 
de mindent tönkre is tehet, a mihez reményei 
kötve vannak. 

Más államokban a kilátások a termésre 
még kedvezőtlenebbek, mint nálunk. Angliá- 
ból, Francziaországból, Eszak- és Dél-Német- 

gyobb jégtömegek 

és esős lesz. Valósággal az északsarki jég vi- 
szonyai nagyban befolyásolják kontinensünk 

képződnek északon, s 
mentől tartósabb volt a téli fagy, annál las- 

sabban következik be ezen előretolt jégmezők 
olvadása. Klimatikus viszonyaink alakulásá- 
ban rehát az idén a sarki jég kedvezőtlenebb 
tényező lesz, mint egyébkor. 
A gabonatőzsdék mozgalmában a rossz 

termésre való kilátások már élénk kifejezésre 
jutottak. Szerte a gabona- és mindenekelőtt 

buzaárak emelkedésnek indultak. Sehol 
sem oly rohamosan, mint nálunk, hol kivált 
az utolsó nyolcz-tiz nap a vad hausse idő- 
szaka volt. 

Mint rendesen a gabonaárak hirtelen, nagy- 
mérvü emelkedése esetében, ugy ezuttal is 
megujultak a határidőüzlet elleni panaszok 

Kétségkivül a gabonatőzsde elkeseredett 
küzdelem szinhelyét képezi hetek óta. A 
küzdelemben már elvérzettek nehányan s 
nem tudhatni, hány lesz még az áldozatok 
száma. E hadjárat folyamában nagy mennyi- 

a 

ségü, az eladók birtokában nem létező buza 
is adatott el. Most a kontremin, melynek fe- 
deznie kell magát, hajszolja a kész-buzát, 

hogy megfelelhessen elvállalt kötelezettségei- 
nek Természetes, hogy e hajsza még inkább 
felszökteti a kész-buza árát, mely ujra drá- 
gult 30-40 krajczárral. Az árak az effektiv 
Duzáért az utóbbi értesitések szerint 10 frt 
25 kr - 10 frt 55 kr voltak. 

Kinek javára esik ez az áremelkedés? Azt 
hiszszük, legkevésbbé azon osztály ja- 
vára, melyre leginkább ráférne a buzaárak 
drágulása. A termelőnek, kit az adók eme- 
lése, a munkabér s a fogyasztási czikkek drá- 
gulása nyom, nem igen vannak már buza- 
készletei, melyeken a mostani magas árakon 
nyereségesen tuladhatna. Rá nézve valóságos 

áldás a buza drágulása, ha van mit eladnia. 
De alapos a feltevés, hogy a készbuza leg- 
nagyobb része már az üzérkedés kezei kö- 
zött van s hogy a magas árak mellett az 
dugja zsebre a haszon oroszlánrészét. Nagy 
kivitelünk volt tavaly. A termelők már ak- 
kor tuladtak készleteik nagy részén, s a mi 
megmaradt, azt valószinüleg az üzérkedés 
vette meg, a mainál sokkal olcsóbb árakon. 

A spekuláczió által előidézett áremelés el- 
len valóban nem lehetne felszólalni, ha az a 
gazdaközönség javára is esnék minden alka- 
lommal. De mikor üzérkedés az, mely az ár- 
felszöktetés előnyeit élvezi, a nélkül, hogy a 
termelőnek haszna volna belőle, ez minden 
egyéb, csak egészséges gazdasági állapot nem. 
Magában véve a határidőüzlet nem kárhoza- 
tos intézmény. De azzá válik a spekuláczió 
tultengése s a vele üzött visszaélések által. 
Föltétlenül elitélendő pedig akkor, ha az 
Amerikából hozzánk is eljutott "ringek" alak- 
jában jelentkezik. Ha egy üzér konzorczium 
összevásárolja a termelőktől olcsó áron az 
árut, hogy dominálja rengeteg készletével a 

A „Székelyföld" tárczája. 

A betyárvilágból. 

(Népies beszély.) 

Barthalis Jánostól. 

Mióta hazai törvényünk a czimeres gonosztevők 
és a „nehéz életü" egyének számát következetes 

szigorával megapasztotta, nagyot fordult a világ 

sorja s vele a közrend és a közbiztonság is meg- 
változott. Ma már a Sobri, Patkó, Zöld Marczi s 

a hires Bogár gyerekek, de még a Rózsa Sándor 

viselt dolgai is mint ókori regék élnek az alföldi 

nép ajkán; pedig még alig mult el ötven év azóta, 
hogy elősorolt betyárkapitányok 
akasztófa virágaivá váltak, részint a vármegye 

által ellenük inditott irtó vadászatban elhulltak, 
Hej, de nagyot sohajt az alföldi paraszt, midőn 

a hosszu téli estéken szomszédjaival körülüli a 

az részint 

boglyas kemencze „padkáját" s a gondüző pipa- 

szó mellett, meg az öblös boroskanta üritgetése 
közben szájról szájra járnak a szegénylegények s 

a futóbetyárok hőstettei. De fölvillan gyémánt- 
fényü szeme a véres gyilkosságok és a sikerült 
rablókalandok hallatára... 

Hanem a világon minden mulandó. Még a betyár 
dicsőség is. 

Az a haramja, kiről egy hosszu estén szebbnél 

szebb törsénetek jérak, bevégzi regényét az - 

akasztófán. Vagy bevégzi neki más - a pandur 

golyója. És midőn a szomoru történet utolsó hang- 

jai is elenyésztek a siri csendben hallgatók körül, 

némelyik parasztnak ugy elborul az arcza, akár 

csak vihar előtt a mosolygó égbolt, s ökölbe szo- 

ritott kezei erőtlenül hullanak ölébe ... és elme- 
reng maga elé hosszasan, hallgatagon. S csak ak- 

kor tekint föl megint, midőn a kanta hosszu kör- 
utjából hozzá érkezik. 
És iszik hosszasan, iszik keservében. 

Az ilyen elkomorult ember szokta aztán kárhoz- 
tatni a szigoru törvényt, mely a gonosztevőkkel 

olyan röviden elbánik. Oka is van rá, mert betyár- 

vér csörgedez ereiben. 

Még a szépapjától örökölte ezt a rossz vért, 

melynek az a furcsa tulajdonsága van, hogy a 

passzus nélküli „jószág"- nak módfeletti kedvelője. 

Ismertem az alföldön egy galambősz parasztot 

kiről azt hitte volna az ember, hogy becsületben 

őszült meg. Pedig nagyot csalódna akárki, ha az 
öreg Cseri Bandiról még csak egy akkora jót téte- 

lezne is föl, mint a kiskörmünk még kisebb feke- 
téje, a mi bizony számbavehetetlen kis valami. 
Ugy ám, mert az öreg Bandi bácsi valamikor, 

a Rózsa Sándor korában, „nehéz életü volt. 

Nem olyan kapczabetyár-féle, hanem az alföldi 
puszták amolyan rettegett alakja, milyen abban 
az időben nagyon sok élt. 

De őt is - mint nagyon sokat - becsületessé 

tette a vasmarku törvény, meg a vármegye keze, 

s azóta olyan szeliden viselte magát az öreg és 
agg korához mérten ugy dolgozott, mintha egész 
életében az igaz uton járt volna és a törvénynyel 
sohasem jött volna összeütközésbee 
Meg is látszik két keze munkája, mert a sövény- 

házi pusztán olyan szép tanyája van, mely messze 
földön ritkitja párját. 

Szép tavaszi nap volt. Csak ugy hemzsegett Sz 
város kövezetén a szabadba vágyó emberek tarka 
serege. Mindenki örült az életnek s az éltető nap- 
sugárnak, és igyekezett magát kárpótolni a hosz- 
szu szobafogságért, melyre az azon évbeli, de az 
alföldiek szerint páratlanul álló tartós tél kárhoz- 
tatta az embereket. 

A „Fekete sas" szálloda csak ugy kongott az 
ürességtől. A pinczérek iszonyuakat ásitva sütkö- 
réztek a főajtó előtt s örültek az édes semmittevés 
perczeinek. 
Csak a mi kis társaságunk nem követte a városi 

nép passzióját. Reánk nem ragadt el sem az em- 
ber-kolonia sétavágya, sem a pinczérek sütköréz- 
hetnémsége, mert mi falusiak voltunk, a kiknek a 
természet pompája csak ott a zöld mezőben, illatos 
virágok miriádjai közt bir vonzó erővel. 
A szálloda főtermében fogyasztottuk a jó bucz- 

kai bort. A szomszéd asztalnál pedig egy tisztes- 
ségesen öltözött öreg ember ült, a ki hasonló- 
képen tudomást sam látszott venni Aa városi 
kedvteléséről, hanem moh) étvágygyal evett 



piaczot s mesterségesen felszöktesse az ára- 
kat tagjainak előnyére. 
Nálunk a vállalkozások ebben a genre-ban 

nem voltak ugyan szerencsések. Sem a két 
év előtti tengeri-, sem a tavalyi zabkonzor- 
czium példája nem volt nagyon csábitó. Nem 
is azért hozzuk fel a mesterséges árdrágitások 
ezen eseteit, mintha párhuzamba akarnók he- 
lyezni a mostani gabona-hausse szal. El kell 
ismerni, hogy egyrészről a rossz terméstől 
való aggodalom, másrészről az a tapasztalat, 
hogy az effektiv buzakészletnek mennyiségét 
nagyon tulhecsülte a statisztika: alapos in- 
dokul szolgálhatott a gabonatőzsdén beállt 
áremelkedésre. 
De tulhajtás volt e hausse-ban, Bizonyitja 

a határidőüzletben ma már bekövetkezett 
reakczió is. A felcsigázott árak nem tarthat- 
ták magukat, hanem alább szálltak. 

Az utolsó döntést azonban az időjárás 
fogja megadni. Annak alakulásától függ, 
vajjon bekövetkezik-e csakugyan az a buza- 
hiány, melyet az üzérkedés már eleve látott 
maga előtt, midőn e rohamos hausset in- 
szcezenálta. (P. H) 

A képviselőház a birói és ügyészi szervezet mó- 
dositásáról szóló törvényjavaslat részleteit tár- 
gyalja. Az ápril 22-ki ülésen ötön interpellálták 
meg a kormányt. Először is Kaas Ivor báró inter- 
pellált a dunáninneni lutberánus egyház kebelé- 
ben föltámadt pánszláv áramlat ügyében. Kom- 

játhy Béla Csongrádmegye közigazgatási állapo- 
tai tárgyában, Törs Kálmán Szentes rendezett 
tanácsu város ama törekvése tárgyában, hogy ön- 
álló törvényhatósággal felruháztassék, Polónyi 
Géza a honvéd törzstiszteknek a közös hadsereg- 
besacs. és kir. közös hadseregbeli tiszteknek a 
m. kir. honvédségbe való tömeges áthelyezése 
miatt, Pázmándy Dénes a közös hadügyminiszte- 
rium kebelében történt kinevezések tárgyában. 

A Komjáthy interpellácziójára Szapáry Gyula 
gróf nyomban tett egy előleges nyilatkozatot, 

melyet a ház tudomásul vett. 

A közigazgatás államosításának első áldozatai a 
kinevezett főispáni titkárok lesznek. Egyidejüleg 
a reform életbeléptetésével ugyanis el fog töröl- 

tetni a főispáni titkári intézmény, mely létesitése- 
kor annyira heves támadásoknak képezte czél- 
tábláját. A reform-törvényjavaslat lakonikus rö- 

vidséggel irja meg nekrologját abban a rendelke- 

zésében, mely fölhatalmazza a főispánt, hogy jö- 

; 

vöre a fogalmazási teendők ellátására maga mellé 
rendelhesse a vármegyei aljegyzők egyikét. 

A német vám- és kereskedelmi szerződés már 
majdnem teljesen kész. Még csak az állat-egész 
ségügyi egyezmény és a vasuti konvenczió egy- 
egy pontja felett folyik a tárgyalás. A legnagyobb 
valószinüség szerint a szerződés egy hét alatt tel- 
jesen elkészül, a szerződések közzététele és a par- 
lamentek elé való felterjesztése azonban nem tör- 
ténhetik meg mindaddig, mig a tárgyalások a 

többi államokkal be nem fejeztetnek. 

Törvényjavaslat a közigazgatás 
és az önkormányzat rendezéséről 

a vármegyékben. 

HARMADIK RESZ. 

A vármegyei önkormányzat. 
II. Fejezet. 

A vármegyei törvényhatósági bizottság. 
(Folytatás.) 

mint egyik legtöbb adót fizető, már tagja a bizott- 
ságnak, az alispán azonnali felszólitására a vég- 
leges igazolástól számitott 15 nap alatt köteles az 
iránt nyilatkozni, hogy elfogadja-e a választást. 
Ha a választást elfogadja, helye a sorrendben 

következő, legtöbb adót fizető által pótoltatik. 
Ha az elfogadás iránt határozottan nem nyilat- 

kozik, ugy tekintendő, mint a ki a választást nem 
fogadja el. 

178. §. (36. §.) Az, a ki a vármegye területén 
több helyen választatott meg, azon kerületet fogja 
képviselni, melyet az alispán azonnali felszólitá- 
sára, a végleges igazolástoól számitott 15 nap alatt 

teendő nyilatkozata szerint képviselni kiván. 
Ha ez iránt határozottan nem nyilatkozik, ugy 

tekintendő, mint a ki azon választást fogadta el, 
melyben legtöbb szavazatot nyert. 
A többi kerület ujból választ. 
174. §. (387. §.) A választás a szavazók nevének 

és lakhelyének nyilvános feljegyzése mellett, sze- 
mélyesen beadott szavazatlapok által történik. 
Ha a szavazatlap több nevet tartalmaz, mint a 

hány bizottsági tagot a kerület választani jogo- 
sitva van, az utóbb irott nevek számba nem vé- 

tetnek. 
Ha többen egyenlő szavazatot myertek, ez eset- 

ben a fölött, hogy melyik legyen bizottsági tag, 
a választási elnök sorshuzás által dönt. 

175. §. (38. §.) A választást a helyi viszonyok- 
hoz képest egy vagy több kerületben a közgyü- 
lésnek e czélra megválasztott küldöttje, mint el- 
nök vezeti. A választók a választás megnyitása- 
kor a küldött mellé 4 bizalmi férfiut jelölnek ki 
maguk közül. 
Ha e joggal élni nem akarnak, a bizalmi férfia- 

kat, valamint a jegyzőkönyvvezetőt a küldött ne- 
vezi ki. 
A választásnál az érdekelt községek birái és 

jegyzői, illetőleg a hatósági közegek hivatalból 
jelen lenni s a szavazók azonosságára felügyelni 

kötelesek. 
176. §. (39. §.) A válásztás egy és ugyanazon 

kerületben egy napnál tovább nem tarthat. 
Kezdődik reggeli 9 órakor és végződik este 4 

órakor. 

172. §. (35. §.) Ha olyan választatik meg, a ki, 

szabad. 
A választások három nap alatt valamennyi ke- 

rületre nézve befejezendők. 
177. §. (40. §) A szavazatok összeszámitása 

nyilvánosan történik. 
Az összeszámiítás lehetőleg az nap befejezendő, 

ha ez nem lehetne, félbeszakittatik és más napra 
tétetik át; a jegyzőkönyv és a beadott szavazat- 
lapok a szavazatszedési szekrénybe záratnak, 
melyet a küldött és két bizalmi férfiu s a közsé- 
gek előljárói lepecsételnek. 
Az igy lepecsételt szekrény a község házánál a 

küldött által kirendelt eskü alatt szolgáloó két 
egyén őrizetére bizandó, a kikhez a bizalmi ferfiak 
is csatlakozhatnak. 
A választás eredményét a küldött azonnal ki- 

hirdeti. 
178. §. (41. §.) A választás folyamáról a lénye- 

ges mozzanatokra kiterjedő jegyzőkönyv vezette- 
tik, melybe a kerület neve, a választás napja, a 

megnyitás és a berekesztés órája és az összeszá- 
mitás eredménye kitétetik. A jegyzőkönyvet a 
választási elnök, a jegyző s a bizalmi férfiak alá- 

irják, s azt az elnök a szavazók névsorával s a le- 
pecsételt szavazatlapokkal együtt az igazoló vá- 
lasztmány elnökéhez juttatás végett az alispán 
nak azonnal megküldi. 
Ha a bizalmi férfiak az aláirást megtagadják, 

lezen körülmény a jegyzőkönyvbe bevezetendő, a 
mi azonban a jegyzőkönyv hitelességére nézve 
befolyással nem bir. 

179 §. (42. §.) A választási eljárásra vonatkozó 
panaszok, illetöleg a megválasztott tag választha- 
tási képessége ellen emelt felszólalások, a válasz- 
tástól számitott 15 nap alast az igazoló választ- 
mányhoz nyujtandók be. 

180. §. (43. §.) Az igazoló választmány határo- 
zatai szabályszerüleg kézbesittetnek s a közgyü- 
lés által 3 évre választott 5 tagu állandó biráló 
választmányhoz, melynek elnöke a főispán, aka- 
dályoztatása esetén az alispánhoz, a kézbesitéstől 
fogva 15 nap alatt felebbezhetők. 
Az állandó biráló választmánynak ugy a I6ő5. 

és 179. §§., mint ezen §. értelmében hozzá felebbe- 
zett ügyekben hozott másodfoku határozata ellen 
felfolyamodásnak helye nincs, s az a megállapitott 
névjegyzékeket tudomásvétel végett bemutatja 
a közgyülésnek. 
A belügyminiszter részére azonban fentartatik 

az a jog, hogy a főispánnak vagy az állandó biráló 
választmány valamelyik tagjának a határozat ho- 
zatalától számitott lő napalatt tett felterjesztésére 
az előforduló törvénysértések miatt az eljárást 
megsemmisithesse. 
A megsemmisitett választás helyett az uj válasz- 

tást a közgyülés rendeli el. 
181. §. (44. §.) Az elnök, a bizalmi férfiak és a 

175. §. szerint jelen lenni köteles hivatalos sze- 
mélyek, általában a szavazók a törvény különös 
oltalma alatt állanak. ; 
A személyes biztonság tekintetében ugyanazon 

rendszabályok alkalmazandók, melyek az orszá- 
gos képviselőválasztásoknál alkalmaztatnak s az 
elkövetett vétségek a fennálló törvények szabályai 
szerint toroltatnak meg. 

(Folyt. köv.) 

A határidőn tul szavazatokat elfogadni nem 

előtte levő paprikás husból, miközben élénk fe- 
szültséggel figyelt társalgásunkra. 

Ha jól emlékszem, épen egy hires lókötő elfo- 

gatásának részleteit vitattuk élénk tüzzel. 

- Bizony - mondá egyszer csak közbeszólva 

az ismeretlen öreg - nagy szamár lehetett az a 

semmiházi, ha olyan könnyen hurokra került; 
mert az igazi betyárt még a méndörgüs ménkü 
sem veheti le a lóról. De hát az olyan csatangoló 

Érmát, mint a milyen ez is volt, nem tudomány 

elcsipni. Csak egy bunkós fütyköst kell megmu- 
tatni az ilyen gyáva potentának s inába száll a 

bátorsága. Hej, de másképen volt régen! 

Meglepetve tekintettünk az öreg kikelt arczára, 

mely beszédközben egészen nekipirult, s a nélkül, 
hogy figyelmünkre érdemesnek tartottuk volna 

szavait, a megszakitott társalgást tovább foly- 

tattuk. 

Hanem azért nem ráztuk le végképen a mi öre- 

günket nyakunkról. 

Kis idő multán Cseri Bandira fordult a beszéd- 
tárgy. Rajtam lévén a szólás sorja, magamnak 
vindikáltam a jogot, róla beszélhetni. 

Számtalan rémes esemény, tengernyi vér szá- 

radt a volt betyár nevéhez; s mivel a megelőző 
iidőkben gyakran hallottam falunk krónikásaitól 
egy-egy történetet a kiérdemült haramja életéből, 

eléggé tájékozott voltam a Cseri Bandi multjáról 
és volt mivel mulattatni asztaltársaságomat. 

Epen a félegyházi nagy rablást adtam elő, mely- 

ben Cseri Bandi hir szerint öt embert ölt meg, 

midőn egész váratlanul fölugrik helyéről a mi 

rejtélyes öregünk, s tompa, reszkető hangon igy 

szólt hozzánk: 

No már, uraim, nem mind ugy történt, mint 

a hogy a rossz nyelvek beszélik. Nem ám, mert 
Cseri Bandi a birkán kivül egyéb élő lényt nem 

ölt meg soha. Csak az urakat meg azt a sok nya- 

valyás zsidót könnyitette meg a pénzüktől. Én 
ismertem Bandit, de tudom, Istenem, hogy ő olyan 

sok rosszat nem tett, mint a mennyit ráfog a vi- 

hát, tetszik tudni, én volnék ám az a hires Cseri 

Bandi. 

E szóra mindnyájan fölugrottunk, s megvallva 
az igazat, félelem fogott el minket, szemtől- 
szembe látva azt az aggságában is izmos embert, 

a ki egy pár évtized előtt az alföldi rónáknak 

olyan veszedelmes alakja volt. 

Nem birtuk elképzelni, hogy miként lehetett 

haramja ez az öreg ember; 
szelidség sugárzik ki szemeiből, s lényén a bibliai 
jóság ömlik el, mely a sebet nem vágni, hanem 

gyogyitani van hivatva. 

Még jóformán magunkhoz sem tértünk a meg- 
epetésből, midőn rám mutatva, nyugodtabban 

folytatá: 

- Ez az ur nagyon tetszik nekem. Hanem ha 

Sövényháza felé veszi utját, - itt megállt egy 

kissé, testemen pedig szokatlan borzongás futott 

lág. Tessék elhinni, hogy igazat beszélek, mert 

hiszen a megtestesült 

végig - mondom ha mifelénk jár, nézzen be hoz- 
zánk, tegye meg azt a szivességet. - S ezzel ille- 

delmesen köszöntve társaságunkat, biztos léptek- 

kel indult kifelé. 

Az ajtóból még egyszer visszafordult az az agg 

ember s majdnem könyörgő hangon igy szólt 
hozzám: 

- De igazán eljöjjön az ur, nem bánja meg. 

Az 188* évi követválasztások alkalmával sür- 
gős dolgom akadt a sövenyházi tanyákon. Gyö- 

nyörü tavaszi idő lévén, gyalogosan indultam a 
közel fekvő pusztára. 

Mire visszafelé jöttem, már derekasan rám bo- 
rult az est, s ráadásul olyan alföldi vihar támadt, 

hogy a szuroksötét éjben s a szakadó zápor zuho- 
gása között a pokol melységes fenekén képzeltem 

magamat. 

Hanem jó szerencsém nem hagyott cserben. 

A mint épen azon tünödtem, hogy a szélrózsa 
melyik irányában keressem az eltévesztett ut- 
irányt, nem nagy távolságban egy halvány fény 
tünt Elhatároztam tehát, hogy - 
bármi történik is velem - ha csak emberlakta 

helyről ered a fény, mig az eső eláll, betérek oda 

szemembe. 

pihenni. 

(Folyt. köv.) 



Különfeélék. 
- Kífnevezés. Br. Szentkereszty fFerencz 

budapesti törvényszéki biró és főrendiházi tag a 
kolozsvári kir. itélőtáblához birónak neveztetett 
ki. Ezen jól megérdemlett előléptetéshez annyival 

több okunk van őszinte szivvel gratulálni, mivel 
az ujonan kinevezett biró testvére Szentkereszty 

Stephanie bárónőnek, városunk diszpolgárnőjé- 

nek, ki oly sokat tett városuank humán ügyei ér- 

dekében. 
- Kiállitás lesz Kézdi-Vásárhelyen, ápril 28 

29. és 30. napjain, a róm. kath. gimnázium rajz- 
termében. A kiállitást a szegény templomok gyá- 
molitására alakult Kézdivásárhelyi Ol- 
táregylet rendezi azon tárgyak közszemlére 

kitételével, melyekkel nemcsak e megyében, de 
szélesebb körökből beérkezett folyamodások alap- 
ján az egyes szegényebb templomok segélyeztet- 
nek: miseruhák, oltárdiszek, kelyhek, füstölők, 
szentelők, oltárképek stb. lesznek ott láthatók. 
Különösen figyelemreméltók azon oltárképek, 
melyeket az Oltáregylet fenkölt szellemü elnöke: 
Szentkereszty Stephanie Báróné festett s az egye- 

sületnek ajándékozott. A kiállitást kedden ápril 

28-án d. e. 10 órakor tartandó isteni tisztelet előzi, 

a melynek végeztével egész ünnepélyesen fogja 

azt megnyitni az elnök távollétében Bálint 

László főesperes-plebános, egyleti igazgató. Föl- 

hivjuk rá a közönség figyelmét azzal a megjegy- 
zéssel, hogy a belépési dij 5 krajczáron felül tet- 
szés szerinti összegben fizethető le. 

- Szinészet. Egri Kálmán szintársulata, Sepsi- 
Szentgyörgyön bevégezvén működését, a napok- 
ban Kézdi-Vásárhelyre jön és itt május 2 án vagy 
4-én megkezdi előadásait. Jóformán ismeretes kö- 
zönségünk előtt azon rendkivüli pártfogás, mely- 
ben e társulat Sepsi Szentgyörgyön részesült, s 
van okunk hinni, hogy ez minálunk sem fog más- 
képen lenni. Közönségünk Egri Kálmán urban és 
társulatában egy régi jó ismerőst üdvözöl s azt 
hiszszük, hogy a régi jó viszonynak ez a szini évad 
is méltó folytatása lesz. A társulat névsora ez: 
Férfiak: Balázsi Sándor, drámai és kedélyes apa. 
Csatár Győző, operette-bariton és buffo. Deréki 
Antal, jellemszinész (titkár, rendező). Egri Kál- 
mán, népszinműénekes (igazgató). Liptay Lajos, 
pedáns- és burleszk-komikus. Miklóssy Gábor, 
lyrai szerelmes, társalgási. Német János, operette- 
buffo, komikus. Szarvasi Soma, hős és társalgási 
szerelmes. E. Szaló Károly, operette tenorista. 
Baksay Lajos, segédkomikus. Németh Ignácz, 
karnagy Ifj. Miklóssy Gyula, sugó. Hortobágyi 
György, Rátkay Soma, Csürössy Imre, Fáncsy 
Géza, Illés Béla, kardalosok, ségedszinészek. Nök: 
Aitner Ilka, hősnő és társalgási szinésznő. B. 
Szőllősy Ilona, operette koloratur-énekesnő. Mát- 
ray Margit, operette-énekesnő, vigjátéki szende. 
Szilágyi Szerena, drámai és társalgási szinésznő. 
Miklóssy Ilonka, vigjátéki naiva. Keresztessy 
Amália, drámai anya és hőösnő. Oláhné Henriette, 
vigjátéki anya, komikáné. Palóczi Lujza, Takács 
Lina, Baksayné Etelka, Dobozi Josefine, Cserni 
Katicza, kardalosnők, segédszinésznők. Előadandó 
darabok : Királyfogás, Suhancz, Orpheus a pokol- 
ban, Fatinicza, Eleven ördög, Szép Helena, Va- 
rázshegedű, Czigánybáró, Katonás kisasszony, 
Florinda, Uff király, Pepita, operettek. Buzavirág, 
Fityfirity, Babos kendő, Vereshaju, Árvaleányhaj, 
Pörös atyafiak, A szégyenfolt, énekes népszinmü. 
vek. A nagyratermett, A nagymama, Az apósok, 
A mumus, A siker, Oh azok a férfiak, Oh azok a 
nők, Király és pór, Szent Ivánéji álom, A csapo- 
dár, Huszárszerelem, Virágfakadás, vigjátékok. A 
becsület, A nagy Galeotto, Márvány hölgyek, 
G e 1geltte, A társadalon támaszai Egy szegény 
ifju története, A két Ranczau, Elektra, Frou-Frou 
szinmüvek. A Fenegyerekek (Giegerlik). Uj éne- 
kes bohózat. Gábor Aron, a székely ágyuhóős, 
nagy kiállitásos történeti szinmü. Ezeken kivül az 
utóbbi időben a fővárosi szinházakban szinreke- 
rült összes ujdonságok. 20 válogatott ujdonságok- 
ból összeállitott előadásra bérlet-árak : Páholy 50 
frt, körszék 16 frt, zártszék 10 frt. 

- Nyilvánossági jog megadása. A vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszter a sepsi-szentgyörgyi Mikó- 
kollégium ev. ref. főgimnáziuma V. és VI. osz- 
tályának a folyó 1891-92-ik tanévtől kezdve a 
nyilvánosság jogát megadta. 

- Reményit Marosvásárhelytt is nagy közönség 
hallgatta. A jegyeket napokkal előbb elkapkodták. 
A vidékről is sokan rándultak be a hangversenyre. 
Legviharosabb tetszés a magyar népdalokra 
tört ki. A nagy müvész kedden Brassóban fog 
játszani. 

- Nagy idök tanui. Az országos honvéd-egyesü- 
let nagy munkával és sok utánjárással összeálli 
totta ama régi honvédek névjegyzekét, a kik álla- 

mi segedelemre és nyugdijra számot tarthatnak. 
E jegyzék rovataiban meg van jelölve az illetők 
egykori rangja s mai lakóhelye, foglalkozása, élet- 
kora, anyagi helyzete s az a körülmény, hogy 
van-e valahonnan nyugdijuk. A jegyzék kimu- 
tatja, hogy a szabadságharcz honvédei közül most 
még 29,980 különböző katonai rangu ember él, 
kik között a mi honvéd-egyletünk (a Rikán belőli) 
1924 honveéddel szerepel. Csikmegyében ez idő 
szerint 2153 48-as honvéd él. 
- A cseléd bére. A belügyminiszterium egy fel- 

merült eset alkalmából határozatkép kimondotta, 
hogy a szolgálatból kilépett cseléd kialkudott 
bérét gazdájától mindaddig nem követelheti, mig 
a kezére bizott tárgyakkal be nem számol és a 
gazda által ellene támasztott kártéritesi követelés 
biróilag el nem irtéztetett. Ezen határozat, a 
mennyiben az abban kimondott elvet a rendőrha- 
tóságok jövőben követni fogják, sok visszásságot 
fog megszüntetni. 
,- Rokoni kedveskedés. Gyergyóremetei Portik 
Adám rokonát, László Lajost, egy kis családi per- 
patvar következtében baltával ugy találta meg- 
illetni, hogy - a mint az orvosok konstatálták 
László Lajos aligha bucsut nem veszen a világtól. 
Portik Adámot a gyergyőszentmiklósi járásbiró- 
ság vonta felelősségre. 
- Nagy robbanás. Rómából sürgönyzik ápr. 

23 ki kelettel: Ma reggel hét órakor Monte-Tes- 
tacion várostól négy kilóméternyire lévő lőporos 
toronyban robbanás történt, sok épület megron- 
gálódott, a városban sok ház ablakai bezuzódtak, 
a kár igen nagy. A lőportoronynál 15 katona ál- 
lott őrt, hir szerint többen megsebesültek. A ki- 
rály Nicotera miniszter és az összes hatóságok és 
nagy néptömeg kiséretében a robbanás szinhelyére 
mentek. 
- Nyilvános köszönet. A székely érdekek gyámo- 

litására hivatott s e czéljáért hiven küzdő „Szé- 
kely Közmüvelődési és Közgazda- 
sági Egyesület", már második izben, ismé- 
telten 100, azaz egyszáz o. é. forint alapitványt 
tett a háromszékmegyei „Erzsébet árvalcány- 
nevelő intézet javára. Fogadja érte a Mélyen Tisz- 
telt Egyesület árváink nevében kifejezett hálás 
köszönetünket. Kézdi- Vásárhelyt, 1891. ápril 
23 án. Az intézet kezelő-bizottsága nevében: Br. 
Szentkereszty Stephanie, elnök. Vajna Károly, 
jegyző. 
- Kimutatás a folyó évi márczius 21-én tüzvész 

által károsult oroszfalvi lakosok részére tett szi- 
ves adakozásokról. (Folyt.) Szöcs Károly 20 kr. 
Bálinth Kálmán 10 kr. Szigeti Károly 2 liter fu- 
szulyka és 10 kr. Nagy József pléhes 10 kr. Bar- 
csa Miklósné 10 kr. Bokor Lajos törvsz. irnok 10 
kr. Ifj. Kovács János gabnakeresk. 2 véka pityóka. 
Dézsi Dániel mészáros 4 kupa paszuly. Szotyori 
Mihály 4 kupa paszuly. Kapusi László 10 kr. 
Özv. Jancsó Jozsefné gyógysz. 10 kr. Id. Jancsó 
Mózes ker. 5 h. árpa, 6 kenyér. Török Bálint 1 frt. 
Balogh Gyula 1 frt. Dobál Lajos 50 kr. Csiszár 
János 2 kupa paszuly. Walter Ferencz 40 kr. Wal- 
ter Ferencz 3 nagy kenyér. Özv. Kovács Aronné 
1 trt. Szőcs örnagy 1 frt. Kovács József czipész 30 
kr. Bibó Ferencz 20 kr. Pap Vilma 50 kr. Özv. 
Fejér Lukácsné 20 kr. Özv. Benkő Istvánné 50kr. 
Szőcs Bálint mészáros 30 kr. Dr. Szini Gyulá- 
né 20 kr. Jancsó Ferenczné szücs 20 kr. Nagy Jó- 
zsefné kenyérsütő 30 kr. Hoffman György 1 véka 
pityóka. Nagy S. Pál 20 kr. Jancsó Dénes I frt. 
Barla Ferencz 20 kr. Szőcs József timár 1 véka 
pityóka. Popovics Károly korcsm. 20 kr. Ifj. Bándy 
István 20 kr. Szőcs Dániel timár 2 kupa paszuly, 
4 kupa árpa: Kovács Mátyás csizmadia 1 kenyér 
és 20 kr. Megyaszai Gábor csizm. 20 kr. Szotyori 
Balázsné 10 kr. Vajda Domokos 10kr. Kupán Jó 
zsef 50 kr. Nagy Sándor mészáros 20 kr. Kovács 
János csizm. 10 kr. Vas Károly ő kr. Mágori Gyula 
10kr. Pitroff Lajos 20 kr. Sallay Teréz 20 kr. 
Szőcs Dénes üstgyártó 10 kr. Kis János kémény- 
seprő 10 kr. Jancsó Elek mészáros, Gyárfás Ká- 
roly vendéglős, Mátyus Lászlóné, Gyárfás Mik- 
lósné, Győrfi Sándor 20-20 kr. Jancsó István 
szijgy, Bodó István szücs, Varga Balázsné, Szőcs 
Károly szücs 10-10 kr. Özv. Csengeri Józsefné 
2 kupa paszuly, Turóczi Mózes pogácsás 1 kupa 
paszuly. (Vége köv.) 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos 

Ifj. Dobay János. 

Nyilt tér. 
Bucsu. 

29 évet töltöttem el e nemes város kebelében. 
Mint serdülő ifju jöttem, s mint az élet delén álló 
férfiu távozom e városból, hol nagyszámu barátaim 
és ismerőseim körében oly sok kellemes órát töl- 
töttem. Miután nem áll módomban, hogy mind- 
nyájuknál bucsu-tiszteletemet tegyem, fogadják 

* Erovatban megjelent közleményekért felelősséget 
nem vállal a szerk. 

ez uton mindazok, kik ez idő alatt nagybecsü ba- 
rátságukkal és bizalmukkal megtiszteltek, hálás 
köszönetem kifejezésétt Kivánok mindnyájoknak 
minden jót. Tartsanak meg becses emlékükben, 
miként én is mindig édes érzéssel fogok vissza- 
emlékezni azon jó napokra, melyeket körükben 
tölteni szerencsés valék. 

Kézdi-Vásárhelytt, 1891. ápril 25. 

Mihály József. 

Hirdetések. 

Van szerencsém a t. közönséggel tudatni, 

hogy elvállalok mindennemü 

NOI RUHAI 
divatszerü elkészitésre és átalakitásra. Laká- 
soni a minorita-szerzet-féle házban (Kantá- 
ban) van. 

A t. közönség becses pártfogásába ajánlom 
magamat. 

Kézdi Vásárhelytt, 1891. ápril hó. 

13. Piblinger Lotti. 

egeseseeeeseeeessgegssegegegezens8 

Van szerencsém a nagyérdemü közönségnek 

ajánlani ujonnan felszerelt gyászkocsimat 

2 vagy 4 lóval kiállitva, jutányos áron. 

Lakásom Kézdi-Vásárhelytt a Kantaut- 

czában, szemben a kisegitő pénztárral. 

1. Volt Györbiró Lajosné. 

sg8geseseseseeeeezezeseszessesezüse8 

Hol a legszebb és legtöbb butor 
l0 Brassóban? 

PAPP FERENCZ 
nagy butorraktárában 

Kapu-utcza 8e. sz. a 

Gyönyörü minták magánvevőknek ingyen és 
bérmentve. Még eddig nem létezett minta- 
könyvek szabók részére bérmentet- 
lenül és csak 20 frt betét mellett, mely meg- 
rendelések tétele után leszámitásba vétetik. 

Öltönyökhez való szövetek. 
A magas klér us részére peruvia és dosking, 
es. és kir. hivatalnok-egyenruhákhoz előirás 
szerinti szövetek, ugyszintén veteránok, 
tüzoltók és tornászok részere, li- 
vrékhez, billiard és játékaszta- 
lokhoz posztók, vadászkabátok- 
hoz loden, vizmentes is, mosószö- 
vetek, utazó-plaidek 4-14 frtig stb. 
A ki olcsó, tisztességes, tartós, tiszta 
gyapju posztóárukat és nem olcsó rongyo- 
kat akatv vásárolni, melyek minden oldalról 
ajánltatnak és alig érik meg a szabódijat, az 

forduljon 

Stikarofsky Jánoshoz 
BErünnben 

legnagyobb posztóraktár Ausztria-Magyar 
országon. 

Fél millió frt értékü állandó raktáram és 
világ-üzletemnél magától értetődik, hogy 
sok maradék van; minden okosan gondol- 
kozó embernek be kell látnia, hogy ily kis 
maradék és couponokból mintát küldeni nem 
lehet, miután nehány száz minta-megrendelés 
után semmi sem maradna és merő szédelgés, 
ha posztóczégek mindennek daczára mara- 
dék- és coupon-mintákat hirdetnek és ily 
esetekben a minták egész darabokból és nem 
maradékokból vannak levágva; az ily eljárás 

szándékai világosak. 
Maradékok, melyek meg nem felelnek, be- 
cseréltetnek vagy a pénz visszaküldetik. A 
szin, hosszuság, ár a maradékok megrende- 

lésénél megjelölendő. 
Szétküldés utánvét mellett, 10 frton 

bérmentve. 
Levelezés német, magyar, cseh, lengyel, olasz 

(10-20) és franczia nyelven. 

felül 



Eassassssaseasaasasaaaaaasasasasasmasas=s 

Légen száritott természetes istálló-trágya É 

NEUMAN ESI TVÉREK aradi czégtő 
33000-nál több szerves anyaggal. =m 

. 8 Összes vilsav (phosphorsav) mennyiség 816 0/ 

: ves alkatrészek Szerves légeny (Organ. Sticktoff). 290 , 

Hamu .. , Kaáli 5 

Vizben oldható vilav . 2.28, Vilsavas (phosphorsavas) hal zz26, 

Ára: 100 métermázsánként I160 forint az aradi vasut-állcmásra szallitva, zuzott állapotban 200 forint. 

Mus Mizárólagos képviselet Magyarország. MHorvátország és Slavonia részére 

závoszt liphonsnál 
vVv. ARANY JÁNOS-UTCZA 11. RUDAPESTEN v. ARANY JÁNOS-UTCZA 11. 

nel minden felvilágositás készséggel megadatik. 

kssasmsaaaanasaaaaaaaaan 

- 

csakugyan a legkitünöbb szer minden rovar ellen, 
minthogy - mint semmi más szer csodálatos erővel és gyorsasággal mindenféle rovart elpusztit, ugy, hogy annak nyoma 
sem marad! - Legalkalmasabban ugy használhatni, ha a Zacherlin-féle szórótokból hintik szét 

A Zacherlint semmi esetre sem szabad közönséges rovarporral összetéveszteni, mert Zacherlin egy sajátságos különlegesség, 
mely sehol és sohasem kapható másképen, mint 

Zacherl J. névvel ellátott lepecsételt üvegekben, 
a ki tehát Zacherlint kér és valami rovarport papirzacskóban vagy dobozban elfogad, az bizo- 
nyára mindenkor rá van szedve. Valódi minőségben kaphatók 
Kézdi Vásárhelytt: Kovács Ferencz gyógysz, Jancsó Géza gyógysz és Csiszár Pál keresk. uraknál. Barót h on: Brand- 
státter Sándor urnál. Csik Szeredában: Goezy Arpád urnál. Sepsi Szentgyörgyön: Betegh Bálint, Molnár Jenő, 

. Ötvös Pál és Séra [stván uraknál. 

Nyomatott Szabó Albertnél K.-Vásárhely. 


